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ΣΥΝΟΛΟ ΣΕΛΙ∆ΩΝ : ΤΕΣΣΕΡΙΣ (4)

Κείµενο διδαγµένο από το πρωτότυπο
Λυσίου Ὑπὲρ Μαντιθέου, 19-21

19 Ὥστε οὐκ ἄξιον ἀπ '  ὄψεως , ὦ βουλή , οὔτε φιλεῖν οὔτε
µισεῖν οὐδένα , ἀλλ '  ἐκ τῶν ἔργων σκοπεῖν·  πολλοὶ µὲν
γὰρ µικρὸν διαλεγόµενοι καὶ κοσµίως ἀµπεχόµενοι
µεγάλων κακῶν αἴτιοι γεγόνασιν , ἕτεροι δὲ τῶν
τοιούτων ἀµελοῦντες  πολλὰ κἀγαθὰ ὑµᾶς εἰσιν
εἰργασµένοι .

20 Ἤδη δέ τινων ᾐσθόµην , ὦ βουλή, καὶ διὰ ταῦτα
ἀχθοµένων µοι , ὅτι νεώτερος ὢν ἐπεχείρησα  λέγειν ἐν
τῷ δήµῳ .  ἐγὼ δὲ τὸ µὲν πρῶτον ἠναγκάσθην  ὑπὲρ τῶν
ἐµαυτοῦ πραγµάτων δηµηγορῆσαι , ἔπειτα µέντοι καὶ
ἐµαυτῷ  δοκῶ   φιλοτιµότερον  διατεθῆναι   τοῦ δέοντος ,

21 ἅµα µὲν τῶν προγόνων ἐνθυµούµενος , ὅτι οὐδὲν
πέπαυνται  τὰ τῆς πόλεως πράττοντες , ἅµα δὲ ὑµᾶς ὁρῶν
(τὰ γὰρ ἀληθῆ χρὴ λέγειν) τοὺς τοιούτους µόνους
<τινὸς> ἀξίους νοµίζοντας εἶναι , ὥστε ὁρῶν ὑµᾶς
ταύτην τὴν γνώµην ἔχοντας  τίς οὐκ ἂν ἐπαρθείη
πράττειν καὶ λέγειν ὑπὲρ τῆς πόλεως ;  ἔτι δὲ τί ἂν τοῖς
τοιούτοις ἄχθοισθε ;  οὐ γὰρ ἕτεροι περὶ αὐτῶν κριταί
εἰσιν , ἀλλ '  ὑµεῖς .

Α. Από το κείµενο που σας δίνεται να µεταφράσετε  στο
τετράδιό σας το τµήµα :  «ἐγὼ δὲ τὸ µὲν πρῶτον . . . ἀλλ '
ὑµεῖς». 

Μονάδες 10



ΑΡΧΗ 2ΗΣ ΣΕΛΙ∆ΑΣ
Β′ ΤΑΞΗ

ΤΕΛΟΣ 2ΗΣ ΣΕΛΙ∆ΑΣ

Β. Να γράψετε στο τετράδιό σας τις απαντήσεις  των
παρακάτω  ερωτήσεων :

Β1. Με ποια επιχειρήµατα ο Μαντίθεος αιτιολογεί  την
ενασχόλησή  του µε τα κοινά , παρά τη νεαρή του
ηλικία ;  Να απαντήσετε  σύµφωνα µε τα δεδοµένα
των παραγράφων  20-21.

Μονάδες 15

Β2. Το απόσπασµα :  «Ἤδη δέ τινων  ... ἀλλ ' ὑµεῖς»
αποτελεί  τον επίλογο του  Ὑπέρ Μαντιθέου   λόγου
του Λυσία .  Σύµφωνα  µε την εισαγωγή  του σχολικού
βιβλίου :  «Με τον επίλογο συνήθως επιδιώκονται
δύο κυρίως  σκοποί , η ανάµνηση , που
επιτυγχάνεται  µε µια συντοµότατη ανακεφαλαίωση
των βασικών θέσεων του λόγου και η παθοποιία
που καταλήγει  σε προτροπή ή αποτροπή» .  Αφού
διαβάσετε το απόσπασµα αυτό , να απαντήσετε  στο
ερώτηµα αν ο Λυσίας επιδιώκει  ή όχι τους σκοπούς
αυτούς στον επίλογό του .  Να τεκµηριώσετε την
απάντησή  σας µε αναφορά  σε συγκεκριµένα σηµεία
του αποσπάσµατος .   

Μονάδες 15

Β3. Ποιοι ήταν οι πολιτικοί λόγοι που ευνόησαν τη
γέννηση της συστηµατικής  ρητορείας στην
αρχαιότητα ;  Ποιοι ήταν οι θεµελιωτές της και τι
γνωρίζετε  για το έργο τους ;  

Μονάδες 10

Β4. ἀχθοµένων, διατεθῆναι, ὁρῶν, ἀξίους, πράττειν :
Να γράψετε ένα οµόρριζο ουσιαστικό  και ένα
οµόρριζο επίθετο της αρχαίας  ή της νέας ελληνικής
για καθεµιά από τις παραπάνω  λέξεις (τα οµόρριζα
µπορούν να είναι απλά ή σύνθετα).

Μονάδες 10



ΑΡΧΗ 3ΗΣ ΣΕΛΙ∆ΑΣ
Β′ ΤΑΞΗ

ΤΕΛΟΣ 3ΗΣ ΣΕΛΙ∆ΑΣ

Γ.  Αδίδακτο  κείµενο
Πλάτων, Μένων 71Ε κ.ε.

Πρῶτον µέν , εἰ βούλει ἀνδρὸς ἀρετήν , ῥᾴδιον , ὅτι αὕτη
ἐστὶν ἀνδρὸς ἀρετή , ἱκανὸν εἶναι τὰ τῆς πόλεως
πράττειν , καὶ πράττοντα τοὺς µὲν φίλους εὖ ποιεῖν ,
τοὺς δ '  ἐχθροὺς κακῶς , καὶ αὐτὸν εὐλαβεῖσθαι  µηδὲν
τοιοῦτον παθεῖν .  Εἰ δὲ βούλει γυναικὸς  ἀρετήν , οὐ
χαλεπὸν διελθεῖν , ὅτι δεῖ αὐτὴν τὴν οἰκίαν εὖ οἰκεῖν ,
σῴζουσάν  τε τὰ ἔνδον καὶ κατήκοον  οὖσαν τοῦ ἀνδρός .
Καὶ ἄλλη ἐστὶν παιδὸς ἀρετή , καὶ θηλείας καὶ ἄρρενος ,
καὶ πρεσβυτέρου ἀνδρός , εἰ µὲν βούλει , ἐλευθέρου , εἰ δὲ
βούλει δούλου .  Καὶ ἄλλαι πάµπολλαι ἀρεταί εἰσιν ,
ὥστε οὐκ ἀπορία εἰπεῖν ἀρετῆς πέρι ὅ ,τι ἐστίν .  
- - - - - - - - - - - - - - - -

εὐλαβεῖσθαι  = να προσέχει    
διελθεῖν = να εξηγήσει  κανείς 
οὐκ ἀπορία (ἐστί) = δεν είναι δύσκολο

Γ1. Να µεταφράσετε  στο τετράδιό σας το παραπάνω
κείµενο .

Μονάδες 20

Γ2. Να γράψετε στο τετράδιό σας τους τύπους που σας
ζητούνται για καθεµιά από τις παρακάτω λέξεις:

τῆς πόλεως: αιτιατική ενικού και αιτιατική πληθυντικού
οὖσαν : γενική ενικού και ονοµαστική 

πληθυντικού στο ίδιο γένος
παιδός : γενική πληθυντικού και δοτική 

πληθυντικού
ποιεῖν : απαρέµφατο µέλλοντα ενεργητικής φωνής
διελθεῖν : β′ ενικό πρόσωπο υποτακτικής του ίδιου

χρόνου
πράττειν: α′ ενικό πρόσωπο οριστικής παρακειµένου

της µέσης φωνής
εἰπεῖν: β′ ενικό πρόσωπο προστακτικής του ίδιου

χρόνου και της ίδιας φωνής.
Μονάδες 10



ΑΡΧΗ 4ΗΣ ΣΕΛΙ∆ΑΣ
Β′ ΤΑΞΗ

ΤΕΛΟΣ 4ΗΣ ΣΕΛΙ∆ΑΣ

Γ3.α. Στην τελευταία περίοδο  «Καὶ ἄλλαι ... ἐστίν»
να βρείτε τις προτάσεις  και να αναγνωρίσετε  το
είδος τους .

Μονάδες 3

Γ3.β. Να αναγνωρίσετε  συντακτικώς  τα παρακάτω :
πρῶτον, τὰ τῆς πόλεως, τοὺς ἐχθρούς, µηδὲν, οἰκεῖν,
κατήκοον, πάµπολλαι.

Μονάδες 7

Ο∆ΗΓΙΕΣ  ΓΙΑ ΤΟΥΣ ΕΞΕΤΑΖΟΜΕΝΟΥΣ

1. Στο τετράδιο  να γράψετε µόνο τα προκαταρκτικά
(ηµεροµηνία, κατεύθυνση , εξεταζόµενο µάθηµα). Τα
θέµατα  να µην τα αντιγράψετε  στο τετράδιο .

2. Να γράψετε το ονοµατεπώνυµό σας στο πάνω  µέρος των
φωτοαντιγράφων , αµέσως µόλις σας παραδοθούν .
Καµιά άλλη σηµείωση δεν επιτρέπεται  να γράψετε .

Κατά την αποχώρησή σας να παραδώσετε µαζί µε το
τετράδιο και τα φωτοαντίγραφα, τα οποία και θα
καταστραφούν µετά το πέρας της εξέτασης .

3. Να απαντήσετε  στο τετράδιό σας σε όλα τα θέµατα .

4. Κάθε απάντηση τεκµηριωµένη είναι αποδεκτή .

5. ∆ιάρκεια εξέτασης :  τρεις (3) ώρες µετά τη διανοµή των
φωτοαντιγράφων .

6. Χρόνος δυνατής αποχώρησης :  µετά τη 10.30΄ πρωινή.

KΑΛΗ ΕΠΙΤΥΧΙΑ 

ΤΕΛΟΣ ΜΗΝΥΜΑΤΟΣ



ΑΠΑΝΤΗΣΕΙΣ ΘΕΜΑΤΩΝ 
 

ΑΠΑΝΤΗΣΕΙΣ: 
 

Διδαγµένο κείµενο 
Λυσίου Υπέρ Μαντιθέου, 19-21 

 
 

Α. 
Εγώ, όµως, πρώτα-πρώτα αναγκάστηκα να εκφωνήσω λόγους για προσωπικές µου 
υποθέσεις, έπειτα, όµως, µου φαίνεται ότι έδειξα µεγαλύτερη από ό,τι έπρεπε 
φιλοδοξία, από τη µια επειδή συλλογιζόµουν ότι οι πρόγονοί µας δεν είχαν 
σταµατήσει καθόλου να ασχολούνται µε τα κοινά της πόλης, και από την άλλη, 
επειδή έβλεπα εσάς (γιατί πρέπει να λέω την αλήθεια), να θεωρείτε ότι µόνο αυτοί 
είναι άξιοι τιµής, εποµένως ποιος (πολίτης) βλέποντας ότι εσείς έχετε αυτή τη γνώµη  
δε θα παρακινείτο να ενεργεί και να µιλά για την πόλη; Και ακόµη, γιατί θα 
δυσανασχετούσατε εσείς µε τέτοιους (ανθρώπους); Γιατί γι’ αυτούς δεν είναι άλλοι οι 
κριτές, αλλά εσείς. 
 
 
Β1. 
Ο Μαντίθεος στον επίλογο της αγόρευσής του εκθέτει µε εύστοχο τρόπο τα 
επιχειρήµατα εκείνα που αποκαθιστούν την ηθική τάξη που διέπει τη συµπεριφορά 
του και αίρουν κάθε υπόνοια µοµφής για αρχοµανία. Στο παρελθόν είχε αγορεύσει 
στην εκκλησία του δήµου, αν και ήταν νέος. Σύµφωνα µε το νόµο του Σόλωνα, στην 
εκκλησία του δήµου αγόρευαν όσοι είχαν περάσει στο 5ο έτος της ηλικίας τους: 
σταδιακά αγόρευαν όσοι είχαν περάσει το 30ο έτος, και τελευταίοι, όσοι δεν είχαν 
περάσει το 20ο. Οι µεγαλύτεροι µιλούσαν πρώτοι, οι νέοι, από ευγένεια, δεν ανέβαιναν 
στο βήµα. Ο Μαντίθεος δικαιολογεί τη δηµόσια αγόρευσή του, λέγοντας ότι, επειδή 
χανόταν η περιουσία του πατέρα του µετά την αποκατάσταση της δηµοκρατίας, 
αναγκάστηκε να µιλήσει δηµόσια, αν και ήταν κάτω των 20 ετών («±ναγκάσθην… 
δηµηγορ°σαι»). Κρίνει τον εαυτό του υπερβολικά φιλόδοξο: η ειλικρίνειά του ίσως 
επηρεάσει θετικά τους βουλευτές («ƒπειτα µέντοι… δέοντος») το συγκεκριµένο δεν 
είναι ένα λογικό επιχείρηµα. Ο Μαντίθεος κάνει επίκληση στο συναίσθηµα των 
βουλευτών. 
Στη συνέχεια υποστηρίζει ότι αιτία της φιλοδοξίας του ήταν η συνέχιση της 
προγονικής παράδοσης: επικρατούσε η αντίληψη ότι όσοι ασχολούνταν µε τα κοινά 
ήταν άξιοι πολίτες. Αυτό, λοιπόν, ακριβώς επιδίωκε και ο Μαντίθεος («�µα… 
πράττοντας»). Επίσης θεωρεί σωστή την αντίληψη των βουλευτών ότι ικανοί ήταν οι 
ασχολούµενοι µε τα κοινά. Τους λέει ότι δεν πρέπει να αγανακτούν µε όσους 
πολιτεύονται, γιατί από αυτούς εξαρτάται να επιδοκιµάζουν ή να αποδοκιµάζουν όσα 
προτείνονται στην εκκλησία του δήµου («⊄στε… πέρ τ°ς πόλεως,) εξάλλου, οι 
βουλευτές οφείλουν να µην κρίνουν αρνητικά όσους οι ίδιοι ώθησαν στην 
ενασχόληση µε τα κοινά («ƒτι δϒ τ⇔ς… µε⇑ς»). Τα τελευταία επιχειρήµατα δεν 



προσθέτουν τίποτε ιδιαίτερο αλλά ενισχύουν τις ευνοϊκές εντυπώσεις των βουλευτών 
για τον ίδιο. 
 
 
Β2. 
Ο δεινός λογογράφος Λυσίας στον επίλογο επιδιώκει την ανάµνηση. Το αποτέλεσµα 
είναι µοναδικό αφού υφαίνεται µπροστά µας η ζωή της αθηναϊκής κοινωνίας. Αρχικά 
ο Μαντίθεος κάνει µία σύντοµη αναφορά στις προσωπικές του υποθέσεις αλλά και 
στις προγονικές αξίες. Ο λόγος του δεν χαρακτηρίζεται από προγονολατρεία αλλά 
από σεβασµό στις αρχές της πόλης. Παράλληλα όµως εκφράζει και ένα πνεύµα 
ανανέωσης. Έτσι επιτυγχάνεται η ανάµνηση («τι νεώτερος… ⁄ν τ δήµ⊗», 
«±ναγκάσθην… δηµηγορ°σαι»). Ο ιστός της επιχειρηµατολογίας παρουσιάζει 
ταυτόχρονα και µία µοναδική παθοποα. Ο Μαντίθεος έπρεπε να ασχοληθεί µε τα 
κοινά για να υπερασπιστεί την πατρική περιουσία και να συνεχίσει την προγονική 
παράδοση («�µα µέν… πράττονται»). Τα κίνητρά του ήταν ηθικά. Έτσι προσπαθεί να 
διεγείρει τους ακροατές θετικά, λέγοντάς τους ότι οι ίδιοι εκτιµούν όσους 
ασχολούνται µε τα κοινά . Στο τέλος του επιλόγου εύστοχα κολακεύει, τονίζοντας ότι 
κριτές του είναι αυτοί οι ίδιοι. Άρα η κρίση τους πρέπει να είναι ευνοϊκή γι’ αυτόν. Ενώ 
λοιπόν µε τη θεωρία της ρητορικής στον επίλογο πρέπει να κορυφώνεται το πάθος 
στο Λυσία η ρητορική δεινότητα που στο προοίµιο και στη διήγηση είναι έντονη, στην 
απόδειξη γίνεται «αµυδρά και ασθενής», και στον επίλογο «αποσβέννυται» (Διον., …. 
Λυσ. 8). Τα κυριότερα σηµεία στα οποία εστιάζεται η παθοποια είναι: («�χθοµένων 
µοι», «⊄στε ⌡ρ∩ν…… πέρ τ°ς πόλεως», «ƒτι… �λλ’ µε⇑ς»). 
 
 
Β3. 
Σχολικό βιβλίο: Ρητορικά κείµενα Β΄ Λυκείου σελ. 10. Κεφάλαιο Β΄ «Η γέννηση της 
συστηµατικής ρητορείας. 
Επισήµανση: Η αναφορά της τελευταίας περιόδου είναι προαιρετική «Τέχνη»… 
Πλατωνική κριτική). 
 
Β4. 
 
 Ουσιαστικό Επίθετο 
�χθοµένων αχθοφόρος επαχθής 
διατεθ°ναι θέση θετός 
⌡ρ∩ν όραση οπτικός 
�ξίους αξία ανάξιος 
πράττειν πράξη πρακτικός 
 
 
 

Αδίδακτο κείµενο 
Πλάτων, Μένων 71Ε κ.ε. 



 
Γ1. 
Πρώτα βέβαια, αν επιδιώκεις την ανδρική αρετή, (είναι) εύκολο, διότι αυτή είναι η 
αρετή ενός άνδρα,  (ή µπορεί να διατυπωθεί και: είναι εύκολο να (σου πω), ότι αυτή 
είναι η αρετή ενός άνδρα), να είναι ικανός να ασχολείται µε τα κοινά και 
ασχολούµενος (ενν. µε αυτά) από τη µια να ευεργετεί τους φίλους, από την άλλη να 
βλάπτει τους εχθρούς, και ο ίδιος να προσέχει να µην πάθει τίποτε τέτοιο. Αν όµως 
επιδιώκεις την αρετή της γυναίκας, δεν είναι δύσκολο να εξηγήσει κανείς ότι πρέπει 
αυτή να διοικεί καλά το σπίτι µε το να διαφυλάσσει τις εσωτερικές υποθέσεις και να 
είναι υπάκουη στον άνδρα. Κι άλλη είναι η αρετή ενός παιδιού, και θηλυκού και 
αρσενικού, και µεγαλύτερου άνδρα, είτε θέλεις ελεύθερου είτε θέλεις δούλου. Και 
άλλες πάµπολλες αρετές υπάρχουν, ώστε δεν είναι δύσκολο να πει κανείς για την 
αρετή, τ⇔ είναι. 
 
 
Γ2. 
τ°ς πόλεως  τ→ν πόλιν τάς πόλεις 
οσαν            οσης οσαι 
παιδός           παίδων παισί(ν) 
ποιε⇑ν            ποιήσειν 
διελθε⇑ν         διέλθς 
πράττειν      πέπραγµαι 
ε⇒πε⇑ν            ε⇒πέ 
 
 
Γ3α. 
«Κα⇔ �λλαι πάµπολλαι �ρεταί ε⇒σιν»: Κύρια πρόταση (κρίσεως). 
«⊄στε οκ �πορία ε⇒πε⇑ν �ρετ°ς πέρι»: Δευτερεύουσα επιρρηµατική 
συµπερασµατική. 
«,τι ⁄στίν»: Δευτερεύουσα ονοµατική πλάγια ερωτηµατική. 
 
Γ3β. 
πρ∩τον: επιρρηµατικός προσδιορισµός του χρόνου στο «ράδιον» (⁄στιν) 
τά τ°ς πόλεως: αντικείµενο του απαρέµφατου «πράττειν». 
τος ⁄χθρούς: αντικείµενο του εννοούµενου απαρέµφατου «κακ∩ς ποιε⇑ν». 
µηδέν: σύστοιχο αντικείµενο του απαρέµφατου «παθε⇑ν». 
ο⇒κε⇑ν: τελικό απαρέµφατο, υποκείµενο του απρόσωπου ρήµατος «δε⇑» 
κατήκοον: κατηγορούµενο στο «ατήν». 
πάµπολλαι: επιθετικός προσδιορισµός στο «�ρεταί». 
 

Επιµέλεια απαντήσεων των θεµάτων: 
Προβιά Γαρυφαλλιά, Μπουµέλης Γιάννης 

 
 


